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See the notice on TED website

682738-2026 - Concurso
Polónia – Serviços de lavagem e de limpeza a seco – Świadczenie kompleksowej usługi prania 
szpitalnej bielizny pościelowej, szpitalnej odzieży roboczej wraz z dezynfekcją na rzecz 
podmiotów leczniczych
OJ S 192/2026 05/10/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Podkarpackie Centrum Medyczne w Rzeszowie SP ZOZ
Correio eletrónico: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Kliniczny Szpital Wojewódzki im. Św. Jadwigi Królowej w Rzeszowie
Correio eletrónico: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Uniwersytecki Szpital Kliniczny im. Fryderyka Chopina w Rzeszowie
Correio eletrónico: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Samodzielny Publiczny Zespół Opieki Zdrowotnej nr 1 w Rzeszowie
Correio eletrónico: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Wojewódzki Zespół Specjalistyczny w Rzeszowie
Correio eletrónico: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Wojewódzka Stacja Pogotowia Ratunkowego w Rzeszowie
Correio eletrónico: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
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Título: Świadczenie kompleksowej usługi prania szpitalnej bielizny pościelowej, szpitalnej 
odzieży roboczej wraz z dezynfekcją na rzecz podmiotów leczniczych
Descrição: 1. Przedmiotem zamówienia jest: Świadczenie kompleksowej usługi prania 
szpitalnej bielizny pościelowej, odzieży roboczej i innego asortymentu wraz z dezynfekcją na 
rzecz podmiotów leczniczych województwa podkarpackiego. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia w tym zestawienie danych z poszczególnych podmiotów leczniczych oraz warunki 
realizacji zawarto w załącznikach do SWZ: Projektowane postanowienia umowy - Załącznik nr 
3 do SWZ Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia - Załącznik nr 4 do SWZ Formularz 
ofertowo-cenowy - Załącznik nr 4A do SWZ 3. Realizacja przedmiotu zamówienia odbywać się 
będzie w ilościach, asortymencie i do Zamawiających wskazanych w załączniku nr 4 i 4A do 
SWZ.
Identificador do procedimento: dcdceee3-2dae-4149-ab0f-f24461a934d4
Identificador interno: 10/ZP/SZ/2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 98310000 Serviços de lavagem e de limpeza a seco
Classificação adicional (cpv): 98311000 Serviços de recolha de roupa por lavandarias

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Rzeszowski (PL823)
País: Polónia
Informações adicionais: zgodnie z SWZ

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia i spełniają warunki udziału w 
postępowaniu. 2. Zamawiający przewiduje odwróconą kolejność oceny ofert. Zamawiający 
najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 3.Klauzula informacyjna wynikająca z art.
13 RODO w przypadku zbierania danych osobowych bezpośrednio od osoby fizycznej, której 
dane dotyczą, w celu związanym z postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego 
zawarta w Rozdz. XXX SWZ. 4. Na kompletną ofertę składają się (obligatoryjnie): 1) Oferta 
sporządzona zgodnie ze wzorem Załącznika nr 1 do SWZ. Formularz oferty. 2) Wypełniony 
załącznik nr 4A do SWZ. Formularz ofertowo-cenowy; Inne dokumenty, oświadczenia 
składane wraz z ofertą: 3) Oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia(załącznik nr 2 do SWZ); 4) Oświadczenie, wg załącznika nr 7 do SWZ – o ile 
dotyczy; 5) Oświadczenie o braku przesłanek wykluczenia, wg załącznika nr 8 do SWZ. 6) 
Oświadczenie, wg załącznika nr 9 do SWZ – o ile dotyczy; 7) Pełnomocnictwo lub inny 
dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania wykonawcy/ wykonawców 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia publicznego/ podmiotu udostępniającego 
zasoby na zasadach określonych w art. 118 ustawy – o ile dotyczy; 8) Przedmiotowe środki 
dowodowe wymienione w Rozdz. V SWZ. 5. Na wezwanie Zamawiającego, Zamawiający 
żąda następujących podmiotowych środków dowodowych: W celu potwierdzenia spełniania 
przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu zamawiający żąda następujących 
podmiotowych środków dowodowych: 1. Wykaz usług wykonanych lub wykonywanych, w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat 
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wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane, oraz załączeniem 
dowodów określających czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy 
czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez 
podmiot, na rzecz którego usługi były wykonywane lub są wykonywane, a jeżeli z 
uzasadnionej przyczyny o obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku usług nadal wykonywanych (będących 
w trakcie realizacji) referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie 
powinny być wydane nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert
(wzór stanowi Załącznik nr 10 do SWZ). 2. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, zamawiający 
żąda następujących podmiotowych środków dowodowych: 2.1Informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) Pzp b) art. 108 ust. 1 pkt 4) Pzp, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego – 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2.2. Oświadczenia 
Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 594 ze zm.), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, ofertę częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej 
(wzór stanowi Załącznik nr 5 do SWZ). 2.3 Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: 1) art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy, 2) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, 3) art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji, 4) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy (wzór stanowi Załącznik nr 6 do SWZ). 
Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w pkt. 2.1 – składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć w zakresie, o którym mowa w pkt 2.1. Dokument, o 
którym mowa w zdaniu poprzedzającym, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jego złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 2.1, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się 
do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, zastępuje się 
je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy. Dokument, o którym mowa w zdaniu poprzedzającym, powinien 
być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
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art.132 ustawy Pzp -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 1) 
wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 
ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 
277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z 
wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3)
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz 
z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego . 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanych 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U. poz. 835)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Corrupção: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2 ustawy Pzp
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Dotyczy art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Participação numa organização criminosa: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Świadczenie kompleksowej usługi prania szpitalnej bielizny pościelowej, szpitalnej 
odzieży roboczej wraz z dezynfekcją na rzecz podmiotów leczniczych
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest: Świadczenie kompleksowej usługi prania szpitalnej 
bielizny pościelowej, odzieży roboczej i innego asortymentu wraz z dezynfekcją na rzecz 
podmiotów leczniczych województwa podkarpackiego.
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Identificador interno: 10/ZP/SZ/2026

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 98310000 Serviços de lavagem e de limpeza a seco
Classificação adicional (cpv): 98311000 Serviços de recolha de roupa por lavandarias

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Rzeszowski (PL823)
País: Polónia
Informações adicionais: wskazano w SWZ

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 36 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy spełniają warunek dotyczący posiadania zdolności technicznej lub zawodowej. 
Zamawiający określa, że ww. warunek zostanie spełniony, jeśli wykonawca wykaże, że w 
okresie ostatnich trzech lat (licząc wstecz od dnia w którym upływa termin składania ofert), a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonali bądź wykonują 
należycie minimum dwie usługi prania odzieży i pościeli dla podmiotu wykonującego 
działalność leczniczą , których wartość brutto (każdej z nich z osobna) wynosiła bądź wynosi 
nie mniej niż 1 000 000,00 PLN. (zgodnie z wzorem stanowiącym Załącznik nr 10 do SWZ) 
UWAGA 1. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie muszą wykazać, że warunek 
udziału w postępowaniu jak wyżej – spełnia co najmniej jeden z wykonawców samodzielnie. 
UWAGA 2. Przez usługę należy rozumieć jedną umowę (zamówienie/ kontrakt): • zakończoną 
w terminie, który zostanie wskazany przez wykonawcę w wykazie usług, w ramach której 
wykonawca zrealizował usługę prania odzieży i pościeli dla podmiotu wykonującego 
działalność leczniczą, o wartości brutto nie mniejszej niż 1 000 000,00 PLN lub, wykonywaną, 
w ramach której wykonawca zrealizował już część usługi prania odzieży i pościeli dla podmiotu 
wykonującego działalność leczniczą, której wartość była nie mniejsza niż 1 000 000,00 PLN. 
UWAGA 3. W przypadku wykonawców rozliczających się w innej walucie niż PLN (polski 
złoty), przeliczenia walut należy dokonać według tabeli kursów średnich opublikowanych przez 
Narodowy Bank Polski w dniu wykonania zamówienia przez wykonawcę, a jeżeli w tym dniu 
kursów nie ogłoszono, to według kursów ostatnio przed tą datą ogłoszonych.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: kryterium o wadze 100 %
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Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: 
Procentowa

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso (ou as suas partes) estão oficiosamente 
disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://pcm.ezamawiajacy.pl
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://pcm.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://pcm.ezamawiajacy.pl/pn/pcm/demand/323106/notice
/public/details
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: 1. Wykonawca jest zobowiązany wnieść wadium w 
wysokości: 75 000,00 PLN (słownie: siedemdziesiąt pięć tysięcy zł 00/100) 2. Wadium może 
być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: a) pieniądzu; b) gwarancjach 
bankowych; c) gwarancjach ubezpieczeniowych; d) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 3. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić 
przelewem na następujący rachunek bankowy Zamawiającego: nr rachunku: 78 1130 1105 
0005 2015 1620 0005 z adnotacją „Wadium – Znak sprawy: 10/ZP/SZ/2026”
Prazo para a receção das propostas: 06/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 06/11/2026 10:15:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de verão 
da Europa Ocidental
Local: https://pcm.ezamawiajacy.pl
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: określono w załączniku nr 3 do SWZ. 
Projektowane postanowienia umowy
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: określono w załączniku nr 3 do SWZ. Projektowane postanowienia

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

https://pcm.ezamawiajacy.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl/pn/pcm/demand/323106/notice/public/details
https://pcm.ezamawiajacy.pl/pn/pcm/demand/323106/notice/public/details
https://pcm.ezamawiajacy.pl
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5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej RP
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy – przysługują środki ochrony prawnej, 
określone w dziale IX ustawy (art. 505 – 590).
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Podkarpackie Centrum Medyczne w Rzeszowie SP ZOZ
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organização que recebe pedidos de participação: Podkarpackie Centrum Medyczne w 
Rzeszowie SP ZOZ
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Podkarpackie Centrum Medyczne w 
Rzeszowie SP ZOZ

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Podkarpackie Centrum Medyczne w Rzeszowie SP ZOZ
Número de registo: REGON 010647679
Departamento: Centrum Usług Wspólnych
Endereço postal: Pl. Dworcowy 2
Cidade: Rzeszów
Código postal: 35-201
Subdivisão do país (NUTS): Rzeszowski (PL823)
País: Polónia
Ponto de contacto: Centrum Usług Wspólnych
Correio eletrónico: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Telefone: (17) 850 01 05
Endereço Internet: https://pcmrzeszow.pl
Perfil do adquirente: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Funções desta organização: 
Adquirente
Líder do grupo
Prestador de serviços no domínio da contratação pública
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Kliniczny Szpital Wojewódzki im. Św. Jadwigi Królowej w Rzeszowie
Número de registo: 690697529
Endereço postal: ul. Lwowska 60
Cidade: Rzeszów
Código postal: 35-301
Subdivisão do país (NUTS): Rzeszowski (PL823)
País: Polónia
Ponto de contacto: Centrum Usług Wspólnych

mailto:zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
https://pcmrzeszow.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
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Correio eletrónico: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Telefone: (17) 850 01 05
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Perfil do adquirente: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej RP
Número de registo: 5262883664
Endereço postal: ul. Hoża 76/78
Cidade: Warszawa
Código postal: 00-682
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefone: +48226958504
Fax: +48226958111
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://www.gov.pl/web/sp-
prokuratoria
Funções desta organização: 
Organização de mediação

8.1.  ORG-0006
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 010828091
Endereço postal: ul. Postępu 17A
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Ponto de contacto: Sekretariat Biura Odwołań
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: (22) 458 78 01
Endereço Internet: https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-
izba-odwolawcza
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0007
Nome oficial: Uniwersytecki Szpital Kliniczny im. Fryderyka Chopina w Rzeszowie
Número de registo: 69072411400000
Endereço postal: ul. Szopena 2
Cidade: Rzeszów
Código postal: 35-055
Subdivisão do país (NUTS): Rzeszowski (PL823)
País: Polónia
Ponto de contacto: Centrum Usług Wspólnych
Correio eletrónico: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl

mailto:zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
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Telefone: (17) 850 01 05
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Perfil do adquirente: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0008
Nome oficial: Wojewódzki Zespół Specjalistyczny w Rzeszowie
Número de registo: 690561132
Endereço postal: ul. Warzywna 3
Cidade: Rzeszów
Código postal: 35-310
Subdivisão do país (NUTS): Rzeszowski (PL823)
País: Polónia
Ponto de contacto: Centrum Usług Wspólnych
Correio eletrónico: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Telefone: (17) 850 01 05
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Perfil do adquirente: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0009
Nome oficial: Wojewódzka Stacja Pogotowia Ratunkowego w Rzeszowie
Número de registo: 90271233
Endereço postal: ul. Poniatowskiego 4
Cidade: Rzeszów
Código postal: 35-026
Subdivisão do país (NUTS): Rzeszowski (PL823)
País: Polónia
Ponto de contacto: Centrum Usług Wspólnych
Correio eletrónico: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Telefone: (17) 850 01 05
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Perfil do adquirente: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0010
Nome oficial: Samodzielny Publiczny Zespół Opieki Zdrowotnej nr 1 w Rzeszowie
Número de registo: 000314193
Endereço postal: ul. Tadeusza Czackiego 3
Cidade: Rzeszów
Código postal: 35-051
Subdivisão do país (NUTS): Rzeszowski (PL823)
País: Polónia
Ponto de contacto: Centrum Usług Wspólnych
Correio eletrónico: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Telefone: (17) 850 01 05
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Perfil do adquirente: https://pcm.ezamawiajacy.pl/

https://pcm.ezamawiajacy.pl/
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
mailto:zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
mailto:zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
mailto:zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
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Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 8f9f2c8d-f46f-42bc-a8e8-95f0ad48ef85  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 02/10/2026 08:21:55 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 682738-2026
N.º de edição do JO S: 192/2026
Data de publicação: 05/10/2026
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